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Instrucciones de Seguridad Importantes

AVISO IMPORTANTE DE SEGURIDAD: Es ilegal en la mayoría de las jurisdicciones que 
una persona conduzca un vehículo a motor que esté equipado con un visor de 
televisión o pantalla que se encuentre dentro del vehículo a motor en cualquier punto 
por delante del respaldo del asiento del conductor, o que sea visible, directa o 
indirectamente, al conductor durante la operación del vehículo. Este producto deberá 
ser instalado SÓLO en la parte trasera de la parte posterior del respaldo del asiento del 
conductor de manera que no será visible, directa o indirectamente, al operador del 
vehículo a motor. Además, el estado de Rhode Island prohíbe la instalación de tal 
dispositivo en un vehículo a motor.

Parte de la siguiente información puede no aplicar a su producto en particular, sin 
embargo, como con cualquier producto electrónico, se deben tomar precauciones 
durante la manipulación y uso.
•  Lea todas las instrucciones antes de usarlo.
•  Conserve estas instrucciones.
•  Respete todas las advertencias.
•  Siga todas las instrucciones.
•  No use el reproductor DVD cerca del agua.
•  Limpie solamente con un paño seco.
•  No instale cerca de fuentes de calor tales como radiadores, calentadores, estufas u 

otros aparatos (incluyendo amplificadores) que produzcan calor.
•  No anule el elemento de seguridad de la clavija polarizada o de tipo aterrizado. 

Una clavija polarizada tiene dos cuchillas, una más ancha que la otra. Una clavija 
aterrizada tiene dos cuchillas y un tercer vástago de puesta a tierra. La cuchilla 
ancha o el tercer vástago se proporcionan para su seguridad. Si la clavija 
suministrada no encaja en su toma de corriente, consulte a un electricista para que 
sustituya la toma obsoleta.

•  Proteja el cable de alimentación para evitar que sea pisado o 
aplastado, especialmente en las clavijas, receptáculos de 
conveniencia y en el punto donde salen del reproductor DVD.

•  Use sólo los accesorios especificados por el fabricante.
•  Use únicamente con el carro, soporte, trípode, o mesa 

especificados por el fabricante, o vendidos con el aparato. 
Cuando se use un carro, tenga cuidado al mover la combinación 
carro / aparato para evitar lesiones por volcadura.

FAVOR DE GUARDAR ESTO PARA UNA REFERENCIA FUTURA

IMPORTANTE INSTRUCCIONES DE SEGRUIDAD

]

Advertencia sobre 
el Carro Portátil
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•  Desconecte el reproductor de DVD durante tormentas eléctricas o cuando no se 
use por largos períodos de tiempo.

•  Refiera todas las reparaciones a personal técnico calificado. Se requiere servicio 
cuando el reproductor de DVD se haya dañado de alguna manera, como cuando el 
cable de alimentación o la clavija estén dañados, se haya derramado líquido o 
hayan caído objetos en el reproductor de DVD, el reproductor de DVD haya sido 
expuesto a lluvia o humedad, si no funciona normalmente, o se ha caído.

Información de Seguridad Adicional
•  El reproductor DVD no debe ser expuesto a goteos o salpicaduras, y objetos 

conteniendo líquidos, como jarrones, no deberán colocarse sobre el reproductor 
DVD.

•  Deje siempre espacio suficiente alrededor del producto para ventilación. No 
coloque el producto en o sobre una cama, alfombra, en un librero o gabinete que 
pudiera impedir el flujo de aire a través de las aberturas de ventilación.

•  No coloque velas, cigarrillos, puros encendidos, etc., en el producto.
•  Conecte el cable de alimentación sólo a fuente de suministro CA como se indica en 

el producto.
•  Se deberá tener cuidado para que no caigan objetos dentro del producto.
•  No intente desensamblar el reproductor DVD. Este producto no contiene 

componentes que requieran servicio por parte del cliente. 
•  No use la unidad inmediatamente después de transportarla de un lugar frío a un 

lugar cálido, pueden surgir problemas de condensación. Espere aproximadamente 
una hora hasta que se evapore la humedad antes de operarla.

•  Al usar el reproductor DVD portátil, no se siente o se pare demasiado cerca de la 
pantalla.

•  Para usar un audífono en forma segura, tenga en cuenta lo siguiente:
•  No haga funcionar sus audífonos en alto volumen. Los expertos en audición 

recomiendan no escuchar en forma prolongada y continua.
•  Si oye un zumbido en los oídos, baje el volumen o deje de utilizar el audífono.
•  No use un audífono mientras conduce un vehículo motorizado o monta en 

bicicleta. Puede causar un peligro de tráfico y es ilegal en muchas áreas.
•  Aun si su audífono es del tipo para uso al aire libre diseñado para permitirle oír 

sonidos procedentes del exterior, no suba el volumen tan alto que no pueda oír 
sonidos a su alrededor.

•  ¡PRECAUCIÓN! Los productos CD y DVD utilizan un láser. No trate de abrir el 
producto. Refiera el servicio a personal calificado.

•  ¡PRECAUCIÓN! Peligro de explosión si la batería es reemplazada en forma 
incorrecta. Reemplace sólo con el mismo tipo o equivalente.

•  Advertencia: su reproductor DVD contiene una batería y un sistema de carga que 
están diseñados para funcionar a temperaturas que no excedan 50 º C (122oF). 
Dejar este producto en un automóvil cerrado o en la cajuela de un automóvil 
donde la temperatura puede exceder 50 º C puede resultar en daños a la batería 
permanentes, incendio o explosión. Por favor, retire su producto del automóvil al 
salir, no coloque su producto en la cajuela de su automóvil, y no deje su producto 
en cualquier lugar donde la temperatura pueda exceder de 50 º C.
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Información FCC

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas de la FCC. La operación está 
sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) Este dispositivo no puede causar 
interferencias dañinas y (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 
recibida, incluyendo interferencias que puedan causar un funcionamiento no deseado.

Este equipo ha sido probado y se encontró que cumple con los límites para un 
dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. 
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las 
instrucciones, puede causar interferencias dañinas a las comunicaciones de radio. Sin 
embargo, no hay ninguna garantía de que no se ocurrirán interferencias en una 
instalación particular.
Si este equipo causa interferencias perjudiciales a la recepción de radio o televisión, lo 
cual puede ser determinado encendiendo y apagando el equipo, se recomienda al 
usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes 
medidas:
•  Reoriente o reubique la antena receptora.
•  Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
•  Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente de aquel al que 

está conectado el receptor.
•  Consulte al distribuidor o a un técnico de radio / televisión experimentado para 

obtener ayuda.

De conformidad con los requisitos de la FCC, los cambios o modificaciones no 
aprobados expresamente por el fabricante podrían anular la autoridad del usuario 
para utilizar este producto.

Fabricante/Parte Responsable
Audiovox Electronics Corp.,
150 Marcus Blvd., Hauppauge, NY 11788
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Información Importante 

Información de Servicio
El servicio para este producto debe  ser realizado sólo por aquellos especialmente 
entrenados en técnicas de servicio apropiadas. Para obtener instrucciones sobre cómo 
obtener servicio, consulte la garantía incluida en este manual del usuario.

Para sus Registros
Conserve su recibo de venta como prueba de compra para obtener piezas y servicio 
en garantía. En el caso de que se llegase a requerir servicio, usted puede necesitar 
tanto el número de modelo como el número de serie. En el siguiente espacio, anote la 
fecha y lugar de compra, y el número de serie

Modelo No.
Fecha de compra
Lugar de compra
No. de serie
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Antes de comenzar

Gracias por elegir el reproductor DVD Portátil de 7 “Audiovox con FLO TV ™. Las 
características principales incluyen una pantalla panorámica de 7 “ (relación del ancho 
al alto del cuadro 16:9)  de cristal líquido (LCD) y un reproductor DVD. La unidad aplica 
los últimos avances de la electrónica y está diseñada para uso en hoteles, oficinas o en 
su hogar. La unidad está construida para ofrecer años de servicio confiable y sin 
problemas, y es compacta de forma que usted pueda llevarla consigo a cualquier 
lugar, y está diseñado para una instalación rápida y fácil. Por favor, lea todo el manual 
de instrucciones suministrado con este producto antes de usarlo. La documentación le 
ayudará a utilizar el sistema correctamente para obtener el mejor rendimiento del 
equipo. Por favor, conserve este manual para su uso posterior.

Información de Disco y DVD
• Protección contra copias DVD  - Este producto incorpora tecnología de 

protección de derechos de autor que está amparada por reclamaciones de método 
de ciertas patentes de los EE.UU. y otros derechos de propiedad intelectual 
propiedad de Macrovision Corporation y otros propietarios de derechos. El uso de 
esta tecnología de protección de derechos de autor debe ser autorizado por 
Macrovision Corporation,  y está diseñada para el hogar y otros usos limitados a 
menos que sea autorizado de otra forma por Macrovision Corporation. La 
ingeniería reversiva o el desensamble están prohibidos.

• Código Regional de DVD – Su reproductor DVD ha sido 
diseñado para procesar la información de administración 
regional que se almacena en discos DVD. El código regional 
para su reproductor es 1 (Los EE.UU., Territorios de los EE.UU. y 
Canadá). Sólo los discos DVD que tienen códigos regionales de 1 o TODO (para 
todas las regiones) pueden ser reproducidos por su reproductor.

• Disco - No use discos de forma irregular tales como discos en forma de corazón o 
de estrella, ya que pueden causar que la unidad tenga un mal funcionamiento. No 
pegue papel, cinta adhesiva o pegamento en el disco. No exponga el disco a la luz 
directa del sol o a fuentes de calor, como ductos de aire caliente. No toque la 
superficie del disco. Maneje el disco por las orillas. Limpie el disco limpiando del 
centro hacia fuera con un paño de limpieza. Quite el disco de la unidad y guárdelo 
en su estuche después de la reproducción. Algunas operaciones de reproducción 
de discos pueden estar intencionalmente fijados por los productores de software. 
Puesto que esta unidad reproduce discos según el contenido del disco que los 
productores del software diseñaron, algunas funciones de reproducción pueden 
no estar disponibles. También consulte las instrucciones suministradas con los 
discos.
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Desempaque de la unidad 
•  1 Reproductor DVD 7” Portátil Audiovox con FLO TV™
•  1 Cable de audio/video
•  1 Adaptador CA a CD
•  1 Adaptador de Corriente CD
•  1 Control remoto con batería (CR2025)*
•  1 Bolsa para transporte *
•  2 Audífonos plegables *
•  1 Manual de instrucciones
•  1 Guía de Inicio Rápido
•  1 Tarjeta de Registro de Producto
•  1 Tarjeta eMusic
•  1 ALUF
•  1 documento Términos de Servicio y Licencia de Software FLO

•  1 documento para Activación FLO

* Sólo para DFL710PK

Para recargar la batería incorporada
1.  El Reproductor de DVD utiliza una batería de larga duración de Litio-Polímero para 

portabilidad. Las baterías de Litio-Polímero ofrecen alta capacidad de 
almacenamiento y bajo nivel de degradación. Esto significa que las baterías de 
Li-Polímero no tienen “Efecto Memoria” y por lo tanto pueden ser recargadas con 
independencia de si la batería está totalmente o sólo parcialmente descargada. La 
batería debe ser cargada al menos 8 horas antes del primer uso.

2. Para recargar la batería 

 Hay dos métodos para recargar la batería: Conecte el adaptador CA a CD a la 
unidad, y luego
A.  Apague el reproductor. El LED Carga/Encendido estará rojo durante la carga. 

Una vez totalmente cargada, el LED Carga/Encendido se apagará.
B.  Encienda el reproductor. El LED Carga/Encendido estará rojo. Una vez 

totalmente cargada, el LED Carga/Encendido estará verde.

Si usted planea no usar la batería durante un largo periodo de tiempo 
(una semana o más), le recomendamos que cargue completamente la 
batería. Para períodos más largos de almacenamiento, recargue la 
batería al menos una vez cada dos meses para mantener la batería en 
condiciones óptimas. Cada recarga completa dura aproximadamente cinco horas.
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3. Uso y Mantenimiento de sus Baterías Recargables

A.  Asegúrese siempre de que sólo utiliza el adaptador CA incluido con el 
reproductor para recargar su batería. La batería sólo se puede cargar con el 
adaptador CA y NO se cargará con el adaptador CD para automóvil.

B.  La eficiencia de recarga disminuirá cuando bajen las temperaturas ambientales 
por debajo de 41oF (5 º C) o excedan a 95oF (35oC).

C.  No deje el reproductor DVD en un automóvil caliente o en temperaturas 
superiores a 122oF (50oC). Puede ocurrir daño permanente a la batería, 
incendio o explosión.

Carga e Instalación
• Encendido del sistema en interiores

 Conecte un extremo del adaptador CA a CD en el receptáculo de entrada CD al 
lado izquierdo de la unidad, luego conecte el otro extremo en el receptáculo de 
corriente VCA 100~240.

 
• Encendido del sistema en un automóvil

 Conecte un extremo del adaptador CD en el receptáculo de entrada CD en la 
unidad, luego conecte el otro extremo en la toma de corriente del vehículo.

Durante la reproducción, un icono  aparece en la pantalla, lo cual 
significa que la batería tiene poca energía y que usted debería recargar 
la batería ahora.
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Instalación del Reproductor DVD en el respaldo del 
asiento de un automóvil

1.  Despliegue la bolsa de transporte, y coloque el reproductor DVD en la bolsa 
debajo de las tiras elásticas. Asegúrese de que las esquinas de la unidad estén 
aseguradas por las tiras elásticas.

2.  Asegure la parte superior de la bolsa de transporte a las barras de soporte de la 
cabecera usando la tira de la cabecera. Ajuste la tira de la cabecera hasta que la 
bolsa esté bien asegurada.

3.  Asegure la parte inferior de la bolsa de transporte al respaldo del asiento del 
vehículo usando la tira del respaldo del asiento. Ajuste la tira del respaldo del 
asiento hasta que la bolsa esté bien asegurada.

Bolsa de 
transporte 

abierta
Bolsa de transporte 
cerrada

Tiras 
elásticas

Tira de la 
cabecera 

Tira del 
respaldo del 
asiento

Cabecera 
del vehículo

Respaldo 
del asiento 

del vehículo

* Sólo para DFL710PK
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Para comenzar

Si la vida se trata de viajar, la suyo debería incluir un DVD portátil con TV móvil en vivo.
El Reproductor DVD Portátil de 7” Audiovox con FLO TV™ es el compañero de viaje 
perfecto. Capture deportes en vivo, últimas noticias, programas para niños, y sus 
shows diarios, los nocturnos, y los de mayor audiencia mientras viaja.

¿Se suscribió?
Antes de poder ver la TV móvil en su reproductor DVD, usted necesita suscribirse al 
servicio FLO TV. Inicie sesión en www.flotv.com y seleccione Activar Servicio. Para más 
información sobre suscripción a un plan de servicio, vea Suscripción al servicio FLO 

TV.

¿Está Ud. dentro de la cobertura FLO TV?
Usted debe tener cobertura de servicio FLO TV para poder disfrutar del servicio FLO 

TV, que está disponible en muchas áreas metropolitanas dentro de los Estados 
Unidos. Visite el sitio web de FLO TV (www.flotv.com/maps) para checar los mapas de 
cobertura en su área.

¿Cuánto durará la batería?
Usted puede disfrutar hasta tres horas de programación FLO TV y 2.5 horas de 
reproducción DVD antes de recargar la batería. El cargador para automóvil y el 
cargador de pared le permiten visión extendida en diversos entornos. La vida de la 
batería puede variar dependiendo del uso.
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Controles Generales

1.  Interruptor de encendido On/Off 

2.  LED de Encendido/Carga

3.  Receptáculo de entrada DC9-12V

4.  INFO

5.  MODO

6.  Botones de navegación (Arriba/Abajo/
OK*/Izquierda/Derecha)

7.  CONFIGURACIONES

8.  GUÍA

9.  Control de volumen

10. Receptáculo para audífono 2

11. Receptáculo para audífono 1**

12. Receptáculo de salida DVD A/V 

13. Interruptor para apertura de la 
      cubierta DVD

*  En modo DVD, el botón OK funciona también como Play/Pause, vea la sección 
“Navegación básica”.

** La conexión a este receptáculo para audífonos inhabilitarà las bocinas internas.

Unidad principal
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9

1

2

3

4

5

6

7

8

10
11

12
13
14

15

16

17
18
19
20
21
22
23
24

25

1.  Guía

2.  Izquierda

3.  Control de volumen

4.  Anterior

5.  Explorar hacia atrás 
rápido

6.  Menú DVD

7.  Ángulo

8.  Repetir 1/Todo

9.  Modo

10. Configuración

11. Info FLO TV 

12. Arriba

13. OK

14. Derecha

15. Abajo

16. Canal

17. Reproducir/Pausa

18. Siguiente

19. Detener

20. Explorar hacia 
adelante rápido

21. Ver

22. Zoom

23. Subtítulo

24. Audio

25. Repetir A-B

Control Remoto
* Sólo para DFL710PK
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Navegación básica

Unos cuantos botones hacen fácil ver el servicio de FLO TV, accesar la información de 
programa, cambiar canales y configuraciones, y reproducir CD/DVD.

Botones en la 

unidad

Botones 

en el 

control 

remoto 
(sólo para 

DFL710PK)

Nombre Acción

Info • En modo reproducir DVD, 
despliega el menú principal del 
disco.

Info FLO TV • En modo FLO TV:

•  Ver información de canal y 
descripciones de programa.

•  Presione una vez para ver la 
barra de información de canal.

•  Presione otra vez para ver la 
descripción de programa.

•  Presione otra vez para cerrar las 
pantallas de información.

Modo • Alterna entre reproductor DVD y el 
servicio FLO TV.

Config-
uraciones 

• En modo FLO TV:

•  Presione una vez para ver el 
menú de Configuraciones para 
establecer Controles Paternos y 
obtener información sobre su 
suscripción y el dispositivo.

•  Presione y sostenga por unos 
dos segundos para entrar a la 
Página de configuración de 
Sistema.

• En modo reproducir DVD:
•  Presione una vez para entrar a 

la Página de configuración 
General. Presione otra vez para 
salir de la página.

•  Presione y sostenga por unos 
dos segundos para entrar a la 
Página de configuración de 
Sistema.
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Guía • En modo FLO TV, ve o cierra la 
Guía de Programa.

Reproducir/
Pausa 

•  Reproducir: Inicia la reproducción.
•  Pausa: Pausa en el punto de 

reproducción actual mientras está 
en reproducción. 

DETENER
•  Presione  (en el control 

remoto) o presione y mantenga 

sostenido  para detener la 
reproducción del disco.

OK • Selecciona un elemento en la 
pantalla. Ver o cerrar información 
de canal.

Arriba •  Navega los menús y guía y mueve 
el resaltado arriba en la pantalla.

Arriba • En modo FLO TV, cambia canales.

Abajo •  Navega los menús y guía y mueve 
el resaltado abajo en la pantalla.

Abajo • En modo FLO TV, cambia canales.

Izquierda •  Navega menús y guía, mueve lo 
resaltado a la izquierda y atrás a la 
pantalla anterior.

•  Presione y sostenga para acelerar 
izquierda y atrás.

Anterior •  Mientras se reproduce del DVD, 
presione y mantenga sostenido  
(en la unidad) unos 2 segundos o 

presione  (en el control 
remoto) para regresar al capítulo, 
pista o escena anterior.
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Exploración 
hacia atrás 
rápida

•  Avance rápido: mientras reproduce 
del DVD, explora hacia atrás a 
velocidades de 2x, 4x, 8x, 16x ò 
32x. La velocidad de reproducción 
regresará a normal cuando se 
vuelva a reproducir el DVD a 32x.

Derecha •  Navega los menús y guía, mueve el 
resaltado a la derecha y mueve a la 
siguiente pantalla.

Siguiente •  Mientras se reproduce del DVD, 
presione y mantenga sostenido  
(en la unidad) unos 2 segundos o 

presione  (en el control 
remoto) para ir al siguiente 
capítulo, pista o escena.

Explorar 
rápido hacia 
adelante

•  Avance rápido: Mientras se 
reproduce del DVD, explore hacia 
adelante a velocidades de 2x, 4x, 
8x, 16x ò 32x. La velocidad de 
reproducción regresará a normal 
cuando se vuelva a reproducir el 
DVD a 32x.

Interruptor 
de Apertura 
de Cubierta 
del DVD 

•  Abre la bandeja del DVD 
empujando el interruptor de 
Apertura y luego mueve la pantalla 
LCD abierta desde la base.

Control de 
volumen

•  Ajusta la salida de volumen arriba/
abajo con el control numérico.

Menú •  En modo DVD, presione para 
mostrar el menú principal DVD.

Visión •  En modo DVD, presione para 
desplegar la información de disco, 
incluye título transcurrido, título 
remanente, capítulo transcurrido y 
capítulo remanente.
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Zoom •  En modo DVD, presione para 
amplificar a 2x, 3x y 4x.

Ángulo •  En modo DVD, presione para 
cambiar ángulo.

Sub •  En modo DVD, presione para 
seleccionar subtítulos.

Audio •  En modo DVD, presione para 
seleccionar audio.

Repetir 1 / 
Todo

•  En modo DVD, presione 
repetidamente para seleccionar 
repetir Capítulo, Título o Todo.

Repetir A-B •  En modo DVD, presione para 
repetir una secuencia entre los 
puntos A y B.

Receptáculo para audífono 
1 y 2 

•  Hay dos receptáculos para 
audífono. La conexión al 
Receptáculo 1 desactivará las 
bocinas internas.

Receptáculo de salida DVD •  A/V fuera del DVD, desactivado 
para FLO TV.

Encendido/Apagado • Deslice el interruptor para 
encender / apagar la unidad

LED Encendido/Carga •  El LED verde indicará la potencia y 
el LED rojo el estado cargando.

Receptáculo de Entrada CD •  Entrada CD 9-12 V.
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Suscripción al servicio FLO TV

Para suscribirse al servicio FLO TV, se necesitará encender el dispositivo y se requiere 
que usted esté dentro de un área de cobertura FLO TV. Los mapas de cobertura FLO 

TV están disponibles en www.flotv.com/maps.

Para encender su dispositivo
1.  Presione el interruptor de encendido en el lado izquierdo del dispositivo

2.  Presione el botón MODE para alternar del reproductor DVD al servicio FLO TV.

3.  El Canal de Vista Preliminar FLO TV aparecerá en breve. Si usted no ve el Cabal de 
Vista Preliminar FLO TV, usted no está bajo la cobertura. Usted debe estar dentro 
del área de cobertura FLO TV para continuar con el proceso de activación. Los 
mapas de cobertura están en flotv.com/maps.

Active su suscripción en línea
Para proceder con la activación, usted necesitará tener la siguiente información:
•  Tarjeta de débito o crédito
•  Dirección de correo electrónico
•  ID del dispositivo
•  Código de autorización

Para encontrar la Identificación del Dispositivo y el Código de Autorización, 
simplemente cambie los canales arriba o abajo. El status de canal sin suscripción 
mostrará su Identificación del Dispositivo y el Código de Autorización.

Inicio de sesión en www.flotv.com
1.  Click en Activate Service

 Si usted no tiene el software Microsoft Silverlight™, se le pedirá descargar una 
versión gratuita del software. Después de que Microsoft Silverlight haya sido 
descargado, seleccione Click here to register your new device.

2.  Siga las instrucciones para ingresar información del dispositivo, crear una cuenta, 
elegir un paquete de suscripción y proveer confirmación de pago.

3.  Asegúrese que su dispositivo esté encendido, en cobertura FLO TV  y en un canal al 
que este suscrito (dependiendo de su suscripción). Su dispositivo deberá comenzar 
la reproducción del servicio FLO TV en un plazo de 10 minutos.

Si usted ya tiene una cuenta FLO TV, puede activar y suscribir el 
dispositivo Reproductor DVD Portátil de 7” Audiovox con FLO TV™ 
bajo la misma cuenta.
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Seguridad
Por razones de seguridad si usted no viera el servicio FLO TV por más de 60 días, su 
servicio será colocado en “Suspensión”. Para reactivar su servicio, llame a Servicio al 
Cliente FLO TV al teléfono 1-888-99-FLOTV (888-993-5688).
 

Si su dispositivo no está reproduciendo el servicio FLO TV o despliega 
información de canal en 10 minutos, intente encender/apagar. Si aun 
no recibe el servicio FLO TV, llame a Servicio al Cliente FLO TV al 
teléfono 1-888-99-FLOTV (888-993-5688).
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Guía de Programas

La Guía de Programas lista todo lo programado y sus respectivos nombres de canal, 
títulos de programa, descripciones, y horarios.

Acceso a la Guía de Programas
Usted puede accesar la Guía de Programa FLO TV presionando el botón GUIDE.

Ver las descripciones de programa
Usted puede ver descripciones de programa para programas actuales y futuros.

•  Cualquier programa bloqueado por Controles Paternos muestra un 
ícono con candado

•  Usted puede navegar para ver información de la guía de 
programas futuros para los programas disponibles en los próximos 
7 días.

•  El programa actual seleccionado aparece en un color más oscuro.
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Si usted está viendo la Guía de Programa:

1. Primero seleccione un programa actual o futuro en la Guía de Programas FLO TV.

2. Luego presione el botón    .

Si usted está viendo un programa actual:

1. Presione el botón INFO una vez. Se muestra la información de canal.

2. Presione el botón INFO otra vez para ver la descripción de programa.

Cambio de canales
Presione el botón  ó  para cambiar canales.

Para ver la información de canal
Mientras ve un programa, presione el botón  para ver información de canal.
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Configuraciones

Desde el menú de Configuraciones, usted puede accesar Controles Paternos, 
Información de Suscripción, e información de Sistema y Legal.

Controles paternos
Controles Paternos le permite bloquear shows conforme a clasificaciones o canales 
completos.

Active los controles paternos y establece su PIN
Los pasos siguientes describen cómo activar Controles Paternos y crear un PIN único.

1. Seleccione Parental Controls del menú Configuraciones y presione  .

2. Aparece la pantalla Crear un Nuevo PIN.

 

3. Usando los botones  y , seleccione un número de 4 dígitos. Conserve su PIN de 
4 dígitos en un lugar seguro. Una vez que haya seleccionado un número de PIN, 

seleccione OK y presione  .
4. Aparece la pantalla El PIN está establecido y los Controles Paternos están activados. 

Presione el botón   para continuar.

El PIN es activo sólo por el tiempo que los Controles Paternos estén 
habilitados. Deshabilitar los Controles Paternos requiere reactivar un 
nuevo PIN.
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Para establecer límites para ver la TV
Si usted no ha establecido antes Controles Paternos, el valor predeterminado de 
fábrica es la clasificación más baja posible.

1.  Seleccione Parental Controls del menú Configuraciones. Confirme que Controles 
Paternos está en ON.

2.  Seleccione TV Rating Limit.

3. Presione el botón  y  para seleccionar la clasificación que quiera.

4. Presione el botón  para salir y guardar su selección

Para restringir todo un canal
Usted puede elegir bloquear todo un canal usando la modalidad Controles.
Los canales restringidos son indicados con un ícono de candado ( ).

Cheque para confirmar que esta es la pantalla correcta

Para bloquear canales

1.  Seleccione Parental Controls del menú Configuraciones. Confirme que Controles 
Paternos está en ON.

2.  Seleccione Restricted Channels.

3. Usando los botones  y , seleccione el canal que quiere bloquear.

4. Presione el botón   para bloquear el canal.

5. Presione el botón  para salir y guardar su selección
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Para desactivar los controles paternos
1.  Seleccione Parental Controls del menú Configuraciones. 

2. Usando los botones  y , ingrese el PIN de 4 dígitos.

3. Presione el botón    para desactivar Controles Paternos. Se permite ahora que 
toda la programación pueda ser vista.

Para restablecer su PIN
Si usted ingresa un PIN incorrecto aparece la siguiente pantalla.

1. Seleccione Reset Pin y presione el botón   .

2. A usted se le pedirá iniciar sesión en www.flotv.com para restaurar su PIN de 4 
dígitos. Una vez que su PIN haya sido restaurado, regrese a Controles Paternos, 

ingrese un nuevo PIN, y presione el botón  .



25

  E

Administración de su cuenta en línea

Accese su cuenta FLO TV para suscribirse a dispositivos FLO TV adicionales, cambiar 
su paquete de suscripción, ordenar programación de eventos especiales, o ver la 
historia de sus pedidos.

Inicie sesión en www.flotv.com y seleccione My Account.

Opciones que usted tiene:

Actualizar su perfil de cuenta Cambiar su nombre de inicio de sesión, 
clave de acceso, pregunta secreta y 
respuesta secreta, dirección de correo 
electrónico, número de teléfono, u otra 
información personal

Actualizar sus métodos de pago Agregar un nuevo método o eliminar o 
editar métodos de pago existentes.

Ver la historia de sus pedidos Ver todos los pedidos que usted ha 
colocado. Para ver detalles de una orden 
en particular, haga click en View 

Details.
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Reproducción de DVD/CD

Para comenzar la reproducción de CD/DVD
•  Si está viendo FLO TV, presione el botón MODE para cambiar al modo DVD/CD.

•  Presione el Interruptor de Apertura de la Cubierta DVD en la parte superior del 
dispositivo para abrir la cubierta.

•  Inserte un disco CD/DVD.

•  Cierre la cubierta.

•  El disco deberá comenzar inmediatamente la reproducción.

Para reproducir CDs de Audio
•  Al reproducir un CD de audio, presione DISPLAY repetidamente (en el control 

remoto) para mostrar el tiempo transcurrido individual de la pista actual, el tiempo 
remanente individual de la pista actual, el tiempo total transcurrido y el tiempo 
total remanente. Para desactivar la visualización, seleccione la opción Display Off

•  Use el Teclado Direccional para navegar a través del CD.

•  Presione REP 1/ALL repetidamente (en el control remoto) para repetir la pista 
actual, repetir todo o para desactivar la función repetir.

•  Presione REP A-B (en el control remoto) para repetir un segmento entre: (A y B), 
presione REP A-B al inicio del segmento que usted quiere repetir. Permita que el 
disco reproduzca al final del segmento al punto final (B). Presione REP A-B otra vez 
al final del segmento. El segmento se reproduce repetidamente hasta que usted 
presione REP A-B para reanudar la reproducción normal.

•  Mientras se producen CDs, cambie el formato de audio presionando AUDIO 
repetidamente en el control remoto para seleccionar entre estéreo, mono 
izquierda, mono derecha, o mezcla mono.

Para reproducir CD de imágenes Kodak
•  El CD de imágenes Kodak comenzará la reproducción automáticamente en modo 

mostrar presentación de diapositivas.
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Reproducción de DVD
•  Mientras se reproduce del DVD, presione  (en la unidad)/  (en el control 

remoto) repetidamente para explorar hacia adelante a velocidades de 2x, 4x, 8x, 
16x ò 32x. La velocidad de reproducción regresará a normal cuando se vuelva a 
reproducir el DVD a 32x.

•  Mientras se reproduce del DVD, presione  (en la unidad)/  (en el control 
remoto) repetidamente para explorar hacia atrás a velocidades de 2x, 4x, 8x,16x ò 
32x. La velocidad de reproducción regresará a normal cuando se vuelva a 
reproducir el DVD a 32x.

Menú DVD 
•  Al reproducir un DVD, el menú principal del disco DVD aparecerá. Los contenidos 

del menú varían de disco a disco.

•  Presione INFO (en la unidad) o MENU (en el control remoto) durante la 
reproducción para mostrar el menú principal. Algunos DVDs sólo le permiten 
seleccionar opciones de reproducción de disco usando el menú principal del DVD.

•  Para cambiar el formato de audio durante la reproducción de DVDs, presione 
AUDIO repetidamente (en el control remoto) para seleccionar el idioma de audio 
de su preferencia. Algunos DVDs sólo permiten acceso a esta función a través del 
menú del DVD.
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Operaciones de reproducción

Tiempo de Reproducción y Tiempo Remanente
•  Presione DISPLAY (en el control remoto) durante la reproducción para ver el 

número de título actual, número total de archivos, número de capítulo actual, 
número total de capítulos y tiempo de reproducción transcurrido para el título 
actual.

•  Presione DISPLAY (en el control remoto) repetidamente para ver el tiempo 
remanente del titulo actual, el tiempo de reproducción trascurrido del capítulo 
actual y el tiempo remanente del capítulo actual. Para desactivar la visualización, 
seleccione la opción Ver Off.

 
1.  Número de título actual
2.  Número total de archivos
3.  Número de capítulo actual
4.  Número total de capítulos
5.  Tiempo de reproducción transcurrido para el título actual

Nota: la función de visualización está disponible sólo en el control remoto.

Subtítulo
•  Presione SUB (en el control remoto) repetidamente para seleccionar un idioma de 

preferencia. Para apagar subtítulos, seleccione la opción off.
•  Esta función puede no estar disponible en todos los discos.

 
Nota: la función de subtítulo puede accesarse también a través del menú de 
Configuración (consulte la Página Preferencias de la sección Configuraciones de DVD).
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Audio
•  Presione AUDIO (en el control remoto) repetidamente para elegir un idioma de su 

preferencia y formatos de audio durante la reproducción.
• Esta opción está disponible sólo si el disco ofrece diferentes idiomas o formatos de 

audio.
•  Algunos DVDs sólo permiten acceso a esta función a través del menú del DVD.

 
Nota: la función de audio puede accesarse también a través del menú de 
Configuración (consulte la Página Preferencias de la sección Configuraciones de DVD).

Zoom
•  Mientras un disco esté en reproducción, presione ZOOM (en el control remoto) 

hasta que obtenga el tamaño de amplificación deseada. El botón ZOOM alterna a 
través de 2x, 3x y 4x, luego regresa a la reproducción normal.

 
Nota: la función Zoom está disponible solamente en el control remoto

Repetir
•  Mientras el disco esté en reproducción, presione REP 1/ALL (en el control remoto) 

repetidamente para seleccionar un modo repetir: repetir capítulo actual, repetir 
todos los capítulos y títulos y repetir apagado.
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•  Para repetir un segmento entre dos puntos (A y B), presione REP A-B (en el control 
remoto) al inicio del segmento que quiere repetir. Permita que el disco reproduzca 
el fin del segmento al punto final (B). Presione REP A-B (en el control remoto) otra 
vez al fin del segmento. El segmento reproduce repetidamente hasta que usted 
presione REP A-B (en el control remoto) para reanudar la reproducción normal.

 
Nota: la función repetir está disponible solamente en el control remoto. 

Ángulo
Algunos discos ofrecen diferentes ángulos de cámara para escenas específicas.
•  Para cambiar el ángulo de cámara, presione ANGLE (en el control remoto) 

repetidamente para seleccionar el ángulo de cámara.
•  Si el disco fue grabado usando un sólo ángulo de cámara, esta función no esta 

disponible.

 
Nota: Si desea acceder a la función de ángulo, ajustar la configuración a través del 
menú de Configuración antes presione ANGLE en el control remoto (consulte la 
Página de configuración general).
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Reproducción de archivos JPEG

Después de cargar el disco, 

• Presione los botones   ó  para ver la imagen.

• Presione el botón  para girar la imagen en el sentido de las manecillas del reloj.

• Presione el botón  para regresar al menú RAÍZ.

• Presione ZOOM (en el control remoto) repetidamente para agrandar la imagen en 
125%, 150%, 200% o reducirla la ampliación en 75%, 50% y regresar al tamaño 
original.

• Usted puede también presionar MENU (en el control remoto) para entrar al modo 

miniatura. Use los botones de navegación para seleccionar una foto, presione  
para comenzar la presentación de la foto seleccionada.

Conexión a audífonos

•  Simplemente conecte los audífonos sea en el Receptáculo de audífono 1 ó 
Receptáculo de audífono 2 o ambos en el lado derecho del Reproductor DVD.

•  Conectar en el Receptáculo de audífono 1 desactivará las bocinas internas..
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Configuraciones de DVD 

Página de configuración general
Presione el botón CONFIGURACIONES para entrar a la “Página de Configuración 
General”.

 
1. Seleccione TV DISPLAY (VISUALIZACIÓN DE TV) usando el botón , y luego 

presione   para entrar al submenú. Seleccione el modo de visualización de TV en 
la pantalla usando los botones  ó  , y presione  para confirmar la selección. 
Presione el botón  para salir del menú TV DISPLAY.

•  NORMAL/PS: la imagen de pantalla panorámica se visualizará en la TV normal (4:3) 
en su relación de aspecto del ancho al alto, con alguna parte en la izquierda y 
derecha recortadas.

•  NORMAL/LB: la imagen de pantalla panorámica se visualizará en la TV normal (4:3) 
en su relación de aspecto del ancho al alto, con bandas negras en las secciones 
superior e inferior de la pantalla.

•  PANORÁMICA: si la unidad es conectada a un receptor de TV panorámico, 
seleccione esta opción. La imagen panorámica se visualizará en pantalla completa 
en su relación del ancho al alto del cuadro original, en tanto que la imagen 4:3 se 
extenderá verticalmente para ajustarse a la pantalla.
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  E2. Seleccione ANGLE MARK (MARCA DE ÁNGULO) usando el botón  , y luego 
presione el botón  para entrar al submenú. Elija activar o no Marca de Ángulo 
usando los botones  ó  y luego presione el botón  para confirmar la 
configuración. Presione el botón  para regresar.

 

3. Seleccione SCREEN SAVER (PROTECTOR DE PANTALLA) usando el botón  y luego 
presione el botón  para entrar al submenú. Elija activar o no Protector de Pantalla 
usando los botones   ó  y luego presione el botón  para confirmar la 
configuración. Presione el botón  para regresar.

 

 

•  On: Activa el protector de pantalla.

•  Off: Desactiva el protector de pantalla.

El reproductor DVD entrará el modo Protector de Pantalla después de 
aproximadamente cinco minutos, si la misma imagen permanece en la 
pantalla.

•  El servicio FLO TV es una relación del ancho al alto del cuadro de 
4:3, y una imagen normal no llenará la pantalla horizontalmente.

•  El servicio FLO TV no reproduce a través de una pantalla 
panorámica o cualquier receptor de TV.
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4. Seleccione LAST MEMORY(ÚLTIMA MEMORIA) usando el botón  , y luego presione 
el botón  para entrar al submenú. Elija activar o no Última Memoria usando los 
botones  ó  y luego presione el botón  para confirmar la configuración. 
Presione el botón   para regresar.

 

•  On: durante la reproducción o en modo pausa, si usted abre la bandeja de discos y 
luego cierra sin cambiar un disco, la unidad memorizará el último status de 
reproducción y reanudará la reproducción desde el punto memorizado.

•  Apaga o cambia al modo FLO TV: la unidad no regresará a la última posición en el 
disco.

Página para establecer la clave de acceso
Seleccione PASSWORD (CLAVE DE ACCESO) usando los botones  ó  , luego presione 
el botón  dos veces para entrar a la página PASSWORD CHANGE PAGE (PÁGINA DE 
CAMBIO DE CLAVE DE ACCESO) . Use los botones  ó  para establecer la clave de 
acceso. Por ejemplo ”  , ,  ,   “  ,  , , ”.
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Use los botones  ó  para ingresar la Clave de Acceso Antigua o la Clave de Acceso 
Predeterminada y luego la Nueva Clave de Acceso. Ingrese de nuevo la Nueva Clave de 
Acceso en la columna PWD Confirmada. Presione el botón   para confirmar el 
cambio.

 

La clave de acceso predeterminada es  “  ,  , , ”. Esta clave de acceso es efectiva 
siempre aunque usted haya seleccionado su propia clave de acceso y la haya 
cambiado. Para evitar la posibilidad de que otros usen la clave de acceso 
predeterminada para establecer el nivel paterno y cambien la clave de acceso, usted 
puede registrar esta clave de acceso predeterminada en otra área y eliminarla de este 
manual. Algunos discos pueden ser limitados dependiendo de la edad de los usuarios 
en tanto que otros discos no. Sólo los botones  ó  pueden usarse para configurar la 
clave de acceso.

Página de preferencias
Sin disco dentro del reproductor seleccione PREFERENCE PAGE (PÁGINA DE 
PREFERENCIA) usando los botones  ó , luego presione el botón   para entrar a la 
PÁGINA DE PREFERENCIA.
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1. Seleccione AUDIO usando el botón , luego presione el botón   para entrar al 
submenú. Seleccione el idioma de audio que desea usando los botone  ó  , 
luego presione el botón    para confirmar la configuración. Presione el botón   
para regresar.

 

2. Seleccione SUBTITLE (SUBTÍTULO) usando el botón  luego presione el botón   
para entrar al submenú. Seleccione el idioma de subtítulo deseado u OFF usando 
los botones  ó , luego presione el botón  para confirmar la configuración. 
Presione el botón   para regresar.

 

3. Seleccione DISC MENU (MENÚ DE DISCO) usando el botón , luego presione el 
botón   para entrar al submenú. Seleccione el Idioma de Menú de Disco que 
desee usando los botones  ó , luego presione el botón  para confirmar la 
configuración. Presione el botón  para regresar.
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4. Seleccione PARENTAL (PATERNO) usando el botón  , luego presione el botón  
para entrar al submenú.

 

 

Seleccione el nivel paterno que desee usando los botones  ó  para discos con 
función de bloqueo o múltiples niveles de clasificación. Estos niveles están listados del 
nivel más bajo (1 SEGURO PARA NIÑOS) al nivel más alto (8 ADULTOS). Ingrese una 
clave de acceso usando los botones  ó , luego presione el botón   para confirmar 
la selección del nivel paterno.

La selección de idioma y subtítulo está disponible sólo para discos que 
estén grabados en los idiomas arriba listados. Si el idioma seleccionado 
no está disponible, el reproductor reproducirá y mostrará en la pantalla 
el idioma grabado original contenido en el disco.

El nivel de 8 ADULT es el valor predeterminado de fábrica. La 
configuración paterna no es afectada por la función restaurar 
predeterminado.
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Este menú está disponible ya sea en el modo FLO o en el modo DVD.

Presione y sostenga el botón SETTINGS por unos dos segundos para entrar a la 
Página de Configuración de Sistema. Presione los botones   ó  para resaltar las 
opciones deseadas y presione  ó  para ajustar los valores.

1. Idioma en pantalla - OSD

 Seleccione entre inglés, francés y español.

2.  Modo aeroplano (On/Off)

 Cuando el Modo Aeroplano sea activado, “Modo Aeroplano Activado” se mostrará 
por unos tres segundos cuando usted trate de entrar al modo FLO TV. Esta 
configuración será retenida aun después de apagar el suministro de corriente.

3.  Anchura (On/Off)

 Cambia entre relación del ancho al alto del cuadro panorámica y 4:3 de la imagen.

4.  Brillo / Contraste / Saturación / Matiz

 Ajuste de -20 a +20. El valor predeterminado es 0.

5.  Restaurar

 Restaura a la configuración predeterminada de fábrica. Esto restaurará todas las 
preferencias guardadas en las opciones configuraciones excepto las Clasificaciones 
Paternas y la clave de acceso predeterminada.

6.  Salir

 Seleccione esta opción para salir de la Página de Configuración de Sistema. Usted 
puede también presionar el botón SETTINGS o esperar unos cuantos segundos 
para salir de la Página de Configuración de Sistema.

Página de Configuración de Sistema
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Especificaciones

DISCO compatible:  DVD, CD, CD-R, CD-RW, DVD+/-R, DVD+/-RW

Sistema de señal:  NTSC

Tamaño de panel:  7 pulgadas

Respuesta de frecuencia: 40 Hz a 20 kHz

Salida de video: 1 Vp-p/75 Ohm, no balanceado

Salida de audio: 1.4 Vrms/10K Ohm

S/N Audio: Mejor que 60 dB

Rango dinámico: Mejor que 80 dB

Láser: Semiconductor Láser, Longitud de onda: 650 nm/795 
nm

Especificación de 
batería: 

Interna (no reemplazable por el usuario) Polímero de 
litio 2100 mAh, 7.4V

Fuente de poder: DC 9-12 V

Consumo de energía: 13.5 W

Consumo de energía en 
espera:

< 1 mA @7.4 V

Temperatura de 
operación: 

41~95°F (5~35°C)

Peso : 1.92 (Ib)

Dimensiones (L x A x A): 8.98 x 1.61 x 7.46 (pulgadas)
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Solución de problemas

FLO TV
Pantalla/Problema FLO TV Explicación

 

Usted puede estar fuera de un área de 
cobertura FLO TV; la programación se 
reanudará cuando regrese al área de 
cobertura.

Para checar la cobertura FLO TV, visite 
www.flotv.com/maps.

 

Usted recibirá este mensaje por las 
razones siguientes:
1.  Usted no está suscrito a un plan de 

servicio FLO TV que incluya este 
canal. Vaya a flotv.com para 
suscribirse

2.  Usted no está suscrito a este horario 
y/o canal de evento. Vaya a flotv.com 
para suscribirse

3.  Por razones de seguridad, si usted no 
ha visto el servicio FLO TV por más 
de 60 días su servicio será colocado 
en ‘Suspensión’. Para reanudar su 
servicio, llame a Servicio al Cliente de 
FLO TV al 888-993-5688.

La programación de deportes está 
sujeta a restricciones de apagón. Su 
programa puede ser bloqueado en base 
al área donde viva debido a restricciones 
de programación.

La imagen no está llenando toda la 
pantalla.

El servicio FLO TV es con relación del 
ancho al alto del cuadro de 4:3 de 
imagen, y una imagen normal no llenará 
la pantalla horizontalmente.
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Verificar Potencia de Señal 

Seleccione Configuraciones e 
Información de Sistema para verificar la 
potencia de señal.

Reproducción de DVD
Problema Solución

Sin sonido o sonido distorsionado Asegúrese que el reproductor DVD esté 
conectado adecuadamente. Asegure 
que todos los cables estén bien 
insertados en los receptáculos 
correspondientes.

No se puede avanzar en una película Usted no puede avanzar a través de los 
créditos de apertura y la alerta de 
información que aparece al principio de 
las películas, porque el disco está 
programado para prohibir esa acción.

El ícono ( ) aparece en pantalla
La función o acción no puede 
completarse en esta ocasión porque:
1.  El software del disco lo restringe.
2.  El software del disco no es 

compatible con la función (por 
ejemplo, ángulos)

3.  La función no está disponible en este 
momento.

4.  Usted ha solicitado un número de 
título o capítulo que está fuera de 
alcance.

Imagen distorsionada •  El disco pudiera estar dañado. 
Intente con otro disco.

•  Es normal que aparezca alguna 
distorsión durante la exploración 
hacia adelante o en reversa.
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No hay exploración hacia adelante o 
atrás

•  Algunos discos tienen secciones que 
prohíben escaneo rápido o saltar 
títulos y capítulos.

•  Usted no será capaz de saltar a través 
de la información de alerta y de 
créditos al principio de una película. 
Esta parte de la película es con 
frecuencia programada para prohibir 
saltar a través de la misma.

Sensor IR inoperante •  Verifique que las baterías del control 
remoto estén nuevas.

•  Verifique que el ojo del sensor 
remoto no esté obstruido.

El disco no reproduce Verifique el tipo de disco que usted 
coloque en la bandeja para discos. Este 
reproductor DVD reproduce solamente 
DVDs, Cds de audio Y discos JPEG.

Inicia la reproducción, pero luego se 
detiene inmediatamente

•  Su Reproductor de DVD ha sido 
diseñado para procesar la 
información de administración 
regional que se almacena en discos 
DVD. El código regional de su 
reproductor es 1 (EE.UU., Territorios 
de los EE.UU. y Canadá). Sólo los 
discos DVD que tienen códigos 
regionales de 1 o TODO (para todas 
las regiones) pueden ser 
reproducidos por su reproductor.

•  El disco está sucio. Límpielo.
•  Se ha formado condensación. Deje 

que el reproductor se seque
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Para obtener Ayuda

Soporte al cliente
Servicio al Cliente de FLO TV puede responder preguntas sobre su cuenta, área de 
cobertura, y características específicas disponibles en el servicio FLO TV.

Información de contacto:

Web: http://www.flotv.com/help

Preguntas Frecuentes: http://www.flotv.com/help/faq

Correo electrónico: http://www.flotv.com/help/email-support

Teléfono: 1-888-99-FLOTV (888-993-5688)

Número de Atención al Cliente Audiovox: 1-800-645-4994

Antes de solicitar soporte, intente reproducir y aislar el problema. Cuando contacte al 
Centro de Atención al Cliente, tenga a mano la siguiente información:

•  El mensaje de error real o el problema que está experimentando.

•  Los pasos a seguir para reproducir el problema.

•  La identificación del dispositivo (se puede encontrar en la parte posterior del 
dispositivo)

Para asuntos técnicos relacionados con el hardware del dispositivo, póngase en 
contacto con Atención al Cliente de Audiovox
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Información sobre la garantía

Garantía limitada de 90 días

Aplica a Reproductores DVD Portátiles Habilitados para FLO TV Audiovox 

AUDIOVOX ELECTRONICS CORP. (la Compañía) garantiza al comprador original de este 
producto que en el caso de que se probara que este producto o cualquier parte del 
mismo, bajo condiciones y uso normales, resultara con defectos de materiales o mano 
de obra dentro de un plazo de 90 días de la fecha la de la compra original, tal(es) 
defecto(s) será(n) reparado(s) o reemplazado(s) con un producto reacondicionado (a 
opción de la Compañía) sin cargo de partes y mano de obra de reparación.

Para obtener la reparación o reemplazo dentro de los términos de esta Garantía, el 
producto debe ser entregado con la prueba de la cobertura de garantía (es decir, la 
nota de venta con fecha), especificación de defecto(s), con transporte prepagado, a la 
Compañía a la dirección indicada a continuación.

Esta garantía no se extiende a la pérdida / interrupciones del servicio FLO TV o 
servicio de Internet, la eliminación de ruido o estática generados externamente, a 
corrección de problemas de antena, a costos incurridos por instalación, remoción o 
reinstalación del producto, a la corrupción causada por virus informáticos, spyware u 
otro software malicioso, a la pérdida de medios, archivos, datos o contenidos, o a daño 
a cintas, discos, dispositivos de memoria extraíble o tarjetas, bocinas, accesorios, 
computadoras, periféricos de computadoras, otros reproductores de medios, redes 
caseras o sistemas eléctricos de vehículo.

Esta Garantía no aplica a cualquier producto o parte del mismo que, a juicio de la 
Compañía, haya sufrido o haya sido dañado mediante alteración, instalación 
inadecuada, mal manejo, mal uso, negligencia, accidente, o por la eliminación o 
remoción del número de serie de fábrica / etiqueta(s) de código de barras. EL GRADO 
DE RESPONSABILIDAD DE LA COMPAÑÍA BAJO ESTA GARANTÍA ESTÁ LIMITADO A LA 
REPARACIÓN O REEMPLAZO, PROVISTO LO ANTERIOR Y, EN NINGÚN CASO, SERÁ 
RESPONSABILIDAD DE LA COMPAÑÍA EXCEDER EL PRECIO DE COMPRA PAGADO POR 
EL COMPRADOR POR EL PRODUCTO.

Esta garantía es en lugar de cualquier otra garantía expresa o responsabilidades. 
CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUYENDO CUALQUIER GARANTÍA DE 
COMERCIALIZACIÓN, SE LIMITARÁ A LA DURACIÓN DE ESTA GARANTÍA ESCRITA. 
CUALQUIER ACCIÓN POR VIOLACIÓN DE CUALQUIER GARANTÍA BAJO EL PRESENTE 
DOCUMENTO INCLUYENDO CUALQUIER GARANTÍA DE COMERCIALIZACIÓN DEBE SER 
PRESENTADA EN UN PLAZO DE 12 MESES DESDE LA FECHA ORIGINAL DE COMPRA. EN 
NINGÚN CASO LA COMPAÑÍA SERÁ RESPONSABLE POR ALGÚN DAÑO 
CONSECUENCIAL O INCIDENTAL POR INCUMPLIMIENTO DE ESTA O CUALQUIER OTRA 
GARANTÍA. Ninguna persona o representante está autorizado a asumir por la 
Compañía alguna responsabilidad distinta a la expresada aquí en relación con la venta 
de este producto.
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Algunos estados no permiten limitaciones sobre la duración de una garantía implícita 
o la exclusión o limitación de daños incidentales o consecuenciales por lo tanto las 
limitaciones o exclusiones anteriores pueden no aplicarse a usted. Esta Garantía le 
otorga derechos legales específicos y usted también puede tener otros derechos que 
varían de estado a estado.

Recomendaciones antes de regresar su producto para una reclamación en 

garantía:

•  Si su producto puede almacenar contenido (tal como un reproductor mp3, 
grabadora de voz digital, etc.), se recomienda hacer periódicamente copias de 
seguridad de contenidos almacenados en el producto. Si aplica, antes de enviar un 
producto, haga una copia de seguridad del contenido o de los datos almacenados 
en el dispositivo. También, es recomendable remover cualquier contenido personal 
que usted no querría exponer a los demás. ES PROBABLE QUE LOS CONTENIDOS Y 
DATOS EN EL DISPOSITIVO SE PERDERÁN DURANTE EL SERVICIO Y REFORMATEO. 
AUDIOVOX NO ACEPTA RESPONSABILIDAD POR CONTENIDO O DATOS PERDIDOS, 
O POR LA SEGURIDAD DE CUALQUIER CONTENIDO O DATO PERSONAL EN EL 
DISPOSITIVO DEVUELTO. El producto será devuelto con la configuración 
predeterminada de fábrica, y sin ningún contenido precargado que pudiera haber 
estado instalado en los productos adquiridos originalmente. El consumidor será 
responsable de la recarga de datos y contenido. El consumidor será responsable de 
restaurar cualquier configuración de las preferencias personales.

•  Empaque adecuadamente su unidad. Incluya los elementos adicionales que fueron 
suministrados originalmente con el producto. Sin embargo NO devuelva las 
baterías removibles, incluso si las baterías se incluyen con la compra original. 
Recomendamos usar la caja y los materiales de embalaje originales. Enviar a:

Audiovox Electronics Corp.

Atención: Departamento de Servicio.

150 Marcus Blvd.

Hauppauge N.Y. 11788

1-800-645-4994
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